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Ern and, King of Caſtile, having ſent Sancho into France to treat 
of a Match with the Princeſs Clotilda, fell in Love with Sanrho's 
Daughter Iſabella, who had been formerly promis'd to Alphonſo, 
2 Man of great Intereſt and Quality in Caſtile. Iſabella, being a 
Woman of an haughty aſpiring Spirit, ſoon forgot her former Vows, 
and readily liſten'd to the King's Sollicitations. In the mean time Sancho, 
wholly ignorant of what had been tranſacting at home, eſpous'd the 
Princeſs in his Maſter's Name, and conducted her into Caſtile, where 
tho the King receiv'd her with a manifeſt Indifference, he however gave 
Orders for her Coronation. Upon this Iſabella quickly made the King 
= ſenſible, that nothing leſs than the Crown would content her, and that 
© unleſs ſhe was his Wife ſhe rcſoly'd for the future to live a Stranger to 
him. The King, blinded by his Paſſion, yields to all her Demands 
whereupon Witneſſes are ſuborn d, and the innocent Queen is impriſon'd, 
and in a formal Trial condemn'd as an Adultreſs, notwithſtanding all the 
Endeavours of Sancho and Alphonſo to the contrary. T/abella having thus 
far prevail'd thought nothing done whilſt Clotilda liv'd, and therefore at 
her Inſtigation the King ſends her a Dagger and a pois nous Juice, com- 
manding her to die, but allowing her the Choice of the Means; and he 
was grown ſo impatient to poſſeſs Iſabella that he went himſelf to the 
Priſon to ſee his Commands obey'd. In the mean time Alphonſo, highly 
© provok'd at theſe Proceedings, form'd a pow'rful Intereſt in the Army, 
and reſolv'd to ſecure the Queen by Force, and juſtifie his own — 
ons to Iſabella, Accordingly he broke into the Priſon juſt as the King 
was come thither to haſten Clotilda's Death, who was ſo far from bei 
pleas d at her Deliverance that ſhe reproach'd Alphonſo for his Treaſon, 
and when ſhe perceiv'd him going to commit a Violence upon the King's 
Perſon ſhe reſolutely interpos'd in his Defence, not . leſs ſollicitous for his 
Safety, than careleſs of her own. This wonderful Behaviour, in a Prin- 
ceſs, who had been ſo highly injur'd, open d the King's Eyes, and made 
him ſenſible of his Folly: Hereupon he reconciles himſelf to the Queen, 
and pardons Alphonſo; who convincing Iſabella of his inviolate Affection, 
and that all her Hopes in the King were loſt, ſhe ſubmits, and is marry'd 
to Alphonſo, | 
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Dramatis Perſonz. 


Ernando, Kg of Caſtile, ) «: FI 
F betroth'd to Clotilda, but 9 rb Valentino | 
in Love with Tabella. | ) nr 


Alphonſo, a Noble Caſtilian, in) Sig. Cual. Nico- 
Love with Iſabella. 7 * Grimatey: | 0 


— 4 Miniſter of State Fa. 
tber to Iſabella. e N=. Ramondon. 1 


Roderigo a Courier m Love 10 
With Leonora. 1772 Lawrence, 


4 


Clotilda 4 Daug hier of France 9 ; oe 
' betrotlva to Fernando. Sig gn. Margrt 


Iabella, in Love with Alphonſo, }. 


but being belov'd by the Kin], " 1 
- ſhe quits her former Eu- > Mys. Tete, 
gagements in coat of the | 
| Crown. te 3 i Hind | 
Leonora, Iſabella's Attendant. Mrs. Lindy. By 


* . 
6 k 
* 
. 
* +, 44 ' 
1 
= 
4 
1 p 
G » "WW * 5 
* n - 
= 
* 
| — 
- - - * 1 — 
” . - - * = $4 G N 
. 
- 
. . 
+ 7 o 1 
o — 34 
* 


"MW 


1— r 11 — 


CT L SCENE — 


— "I" II ah. * 


— 


2 q 
1 * 
* 


_— Clotilda, and gs 11 
ROM fertile Gaul, een 


Towers, 
Fernando s Royal Bride I come: 
Where is the King ro ; welcome my 
Arrival? 
They ſaid, alas 
But ſure they ſaid it to decave'me. 
He 2 inpatient of the leaſt Delay, 


1 
—4 
JE 
= 
= 15 


Wi 


1 —— — 
[ 
F 


And number d ev'ry Minute as it paſs'd. 


1755 Go ſeek the Rover ; : 

Fly Cupid, haſte away. 

He only can expel 

And ers N me 450 

ud gild with Foy the Day. 

Cupid, '&ec. 

San. Madam, the King approaches. 

nt. Bleſs'd be the Sun that brings him to my Eyes 

Let Love, and Joy, and gay hen 

Wait on this happy Hour. N 

o SCENE 


bo. 2 a LAS. at. ; 
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- . Enter Fernando and Alphonſo. 


. Fer. What Honours ſhall we int, 
What Trophies raiſe, 2 
To welcome to Caſtile 
The Flower of France, 

T The Pride of Spain? 

+ Clor. One kind Regard for you, my Lord, 

Is a far greater Honour, 

Than e er was fram'd by wild Ambition. 


Fr. Thus let me ſeal you mine. {Kiſſing ber. ? 
Henceforward claim an equal Part, 
In all Thave—— except my Heart. [¶QA lade. 
anc la, do you and faithful Roderigo, 


To my Royal Throne convey 

The beautiful Clorilda; 5 

There let her rèign the Sovereign Miſtreſs 

Of ev'ry Heart —— but curſs d Fernando s. ¶Aſide. 

lor. The Court without you will a Deſart prove; 

A Cave, a Palace, with the Man I love. 

Mat is a Crown, if you deceive * 
Pomp without you is gaudy Thrall : 
Lovers only with Hearts united, 
To the Sweets of Love invited, 
Feaſt on Joys that never pall. 


What is a Crown, &c. =, 

; Exit with Sancho and Rodcrigo. 

SCENE III. j 
Fernando and Alphonſo. 


Alpb. My Lord, where is the Joy _ 
That us'd to ſparkle in a Bridegroom's Exe? 
Where are thoſe Raptures 

Impatient Lovers feel, e 
When preſſing to be happy? 
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AI Fior di Francia fot 21 27 | 
D' Iberia al vanto. uod 16 „“ 
Clot. Signor Fa m R lese 
Me dun Fr eccel/o- Arc „ ga 
Che quan eee F 
Fer. ir. Della mia prendi un ga ing 
Meco haurai parte _ rt E N 
A tutto cio poſſedo HH Yee ! Pal O YH 
(Non gia almio tore). abe molt Feds Late. 
F atrene Sancio in Fedel kb. WN enich f 
A condurre Out Irons" 17 03 9s.) er 37 250 16911 
La Reale Clorilde,” 3 i 23767 | Tis 
E che regni Sovrana, Sad Hz 94 on h55br 
Domini tutti i bir, ec How 17 
Ma wort wt 9e A, Löbe, — en oh en 
Clot. Senza di mi par FRA 2. 


E con chi ador m rn Ns 0 
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Dor? ela er 
D amoroſa petite | 7 os * : bY L \ 0 N N (vg 
Che ſente in core W WL ONT Tl SOL TP 
Per giunger novo amore? N No as l 4 
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Fer. Well haſt Feu + Alphonſo 


The Ague in my H 


Clatilda 1 may appear to othetss 50 1 

Lovely and charming, ee e 

As Veni riſing from the Floo]ʒ Hain wh 

To me ſhes inſipid wat N hs 

As Age, or Buſineſs. | vous i and OL 
Alb Why then weht-Senache. | WN 0. 

To claim the Fair, and bring dae: N A 


Fer. To thee r ane BNoeind 1 
My ſecret Anguiſn; Ws ne ee en ell ee 
In Sexcho's Abfence 5 Set and th 
Another Object ſeiz'd m Heart. as oh . 
."Why-till that Hour ha corny Eye beheld... wil Wit, 

The charming Iſ#bella ) and, wh 

Bear me, ye wanton Cupits, to the Fairy. ba erde M 

A thouſand lovely Graces play about her. ON vt 

Tis Life indeed to be with her, Nigg. dag N $65 1 

But worſe than Death to live withous her. a eee 

da . Bright Charmer, fiying 70 thy Arms. receive ms, $ 
And heal the Wands you gave... | 
One Smile will oon nauius ne, N ane 705 N Bo 
And raiſeme from the Grave. 


Bright Charmer, SC. 


SCENE 1V. 


Alphonſo ſoles. 


Alpb. Is then the King my Rival? 
The King has ſeen the fair/Degeiver, 
And found her trail, and bet hel to his Purpoſe. 
What careful Love whole Ages has been ſowing, 
Ambition in a Minute is o e. n 


Ungrateful cruel Mat. 
Are thus the 4 Ows repai — | Fre Re N 


en I gave e lee gin, 0 
Wor Love nor Truth you _ dich un Nd $4) 


But Bragg and Diſdain 5 u gen TW; „ 3 4 
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Fer. La ag del mio cor a 'weco e Bin) 
Cori lde 3 R G Ub £ 9 r Gone 8 


Et ad altri verſa NW ene, N 
Come la Dea d amrr e W Fo 


Ma quanto io piu la miro 1 ase I ; dun W 

Pia ingrata la ritrovn. dn eb IBN will 
Alf. Perche in Gallia andi Smciun 

E menolla in Caſtiglia? 


Fer. A te mio fido v7 bs 432 
Vs aleſare del min cor la 
Nel aſſenxa di ancios \ aifadgH A 
M abaglio un altro ozgerto | 3 
0 che prinia 2 unn grrat 12 19713 21 25 ot * 
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Salla cara Iſabella. Port 0591 Nine 20 28d abt n 
Portami amor ſour i 7 7401 ods nee £) ybers & dib 228 
Le danzino d intorns̃ So 1716 amol od 
L gratie gli mm. 11% e 9720 Wo vt 


Starle V icino & ſorte 1: 9AE9RO oo 2:07 NO Aid! ALL 
Ma lontano e la mort o-! ud ai u 
= ſtringo o' mio Teforgo mis o detts 1906 901 .»\\ 
T*abbraccios dolet Be. modi 90. t by 
Deh quel momento a. retto E Jol bed 5 oy 
Ch" io ti languiſca i in ſen. 13 _ Yo! : T4 
F e yo 102 1 
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SCENE To AM 
Alfonſo. * 10 , & 14 ww. 4+; 1% 1 s 


lon! pag 


Alk. A el Re 2450 rvale., DP wn enn . 
Vidde la bella ingannatri eee 


Facil trovolla e ben diſpuſta at eg Rats qu) wet. 
E opra del mio amor ferma r alen oC 


Hor all orgoglia N v N H 
Cade at terrata inante.” AI „ 
Hor ſi m' inſegna il ciic 


L' ingrata ognor laſciar 
In ab andono; ; 

Non hi ne fe ne amorg 
Sol Faſto e vanita 


B 3 


| 


EX 
| Unite eee 


bf Ly 2 

| Beneath thoſe 820 that chart ne W 

| Lye Snakes conceaÞ'd to harm _ . £ 
I thus e . n N . 
Deſpairing I complai * Io 
N undone me. r ee ** 

SCENE v. 
Enter Iſabella and — 


12. Has he then ſcen th Imperial Beauty? + 
un. He has not only ſeen cr 
But with a ready Care ap | ci War ee 4 
The welcome Stranger's oronation, n 1 
l E. Where are his Vows? O why did 1 believe him? 
on. W hilſt on his Throne ſhe fits ai NEO 
Lou in his Love may reign unrival d. | | 
I.. The Soul of Love is Power. 
And Love without it is an airy Tohtome.. 7 
I ne'er bad left Alphonſo, o 
But for the ſake of Empire. FRY bar 13 at a 
Why for my Beauty do Men praiſe me,” 
If to a Throne he will not U 
Leon. Madam, the King's ar Hand. © 
Iſa. 1 will withdraws ment: wi to 
Thou know'ſt my Thoughts; e him to iſhes, , 
Fortune, bright Sees Pep i W 
From Cupid's wanton hor | 
Do thou ſecure me: 
To Empire let me riſe, erg 
| And Love's deluding Smiles oO 
Shall ne er allure uwe. 


Fortune, &c. 
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Logs 1 ſuo core. 
1 9 0 del hel y 
tle wy Lese 
S ys, 
Tradito io * m 


Hor fi m' inſegna, & 
| - C. 
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SCENE vi 
Leonora ſols. 


Leon. The Ku 8 by Love 18 ided 2 
And Iſabella by Ambition: N 
Which will prevail, as yet I know not, 
But now begins the Trial. 


SCENE VII. 
Euter Fernando ts Leonora. 


Fer. The Cares that ſtill attend on Greatneſs 
Will be too much to be ſupported, 
Unleſs Love makes the Burthen eaſie: 

Where is the charming Idol af my Heart? 
Leon. Retir'd to Pray. - 
Fer. To Pray for what? | 
Leon. For Bleſſings on the fair Clozilda, 

Whoſe Coronation Day approaches. 

Fer. O ceaſe th*'ungrateful'Image, 

And lead me to the Fair; - YR 

For thou and Heaven canwitneſs how I love her. 


SCENE VIII. 1 
Enter Iſabella. EI 
Iſa. My Lord, this is a Viſit | 1 
Unlook'd for by your Handmaid. a * 


Fer. Do you not Love me, Iſabella? | 
js. Witneſs theſe Tears how much I love ye. 
er. Why then with ſo much coldneſs 
Do you receive me? 
Iſa. Becauſe the great Clotilda claims ye, 
To whom, in fight of Heaven, | 


. Your faithleſs Heart is given. * 


Fe, | 


$ 


Fer. Le gran cure de Regnanti | (| 


Aw + 


— \ 
8 . E N E N VII. | 
Bes Ferd. Leon. ö 


Son tal bor un grave incarco 


Sol amor pus ſolleuarlo 


vi G * 

Don e Þ Idolo mio. . 

A \*; {0 

Fer. Pregar perche? N 


* 


Fer. O laſcia idee af funeſ le | n 
E condum 5 alla bella 5 
Tu ls ſai il Ciel lo ſa 


Quanto Fadoro. | © | 
S CEN E VIII. 
ven Ifabella. _ 


Iſa. Al mio offequio'e ſorpreſa 
La tua Real preſenza een 
Fer. E che non mami Iſabella?  - 
Ifa. Fan fede del mio amor gli oechi ſtillamti 
Fer. Perche tepido amante in ſen waccogli? 
Iſa. Perche Clotilde offeſa ti rinfaccia: 
E del Cielo all eres A ks 
L'infedel cor Is deſti. 


2 


1 Fo. Can we not "Ke * - Happy 
Without the Prieſt's Conſent? ? 

| Remember Fove, 

And think on unregarded Jaw, 

His Wife was ne'cr ſo happy as his Miſtreſs. 


Iſa. In vain Love labours to enchain me, 
Honour ftands ready to reſtrain me : 
Honour is a Virgin 1 Treaſure, 
Which unlawful Love +: aj 
She whowou'd 725 
5 ber fly, with ber be Enderon, ” 
Manton N Pet, guilty Honour, &c. 
Fer. Forbear, y'ave conquer'd, 55 you maſt bet mine; 
II liſten to the Dictates of my Love, | 
Abe in ſpite of Greatneſs hay. 
When the Fair too ſoon believe „ 
And with willing Arms receive us, 
Me ne deſpiſe 10 ignoble Spoil. 
But when various Hardſhips preſs us, 
-When a thouſand Cares tft J , 
Then to Love ts gloriou 
When the Fair, &c. 


SCEN E. Ix | 
Leonora Cola. 2 


Leon. Tho- both with Hearts united ſeem ann 
With different Inclinations are mer BY guided : 
The King for Love of her forgets his State, 
And ſhe ken her Lover to be Great. 
Mou d you, free and eaſie, AY 
A ſweet CMnentment find © __ 
From Lone ymer Heart defending, 
— 7 how 5 Or - 
our 7 Repoſe 430 
The Wretch i Ambition 
Or Love's Delights inclin'd, 
A thouſand Torments bears 
Within bis troubled Breaſt. 
| Mou d you, &c. 


a 2 
Fer. Non pori amo 5 1 beati 
dena il ſacro menos 0 
Di Giove averts _ 

di Giunon ſprezgatars © 00, 
on fu benche conſorte 3 
lice al par di L e ee 
Ifa. Tenta in van am 1 


e Pbonor * aan 
Sd. 


Fer. T acquieta, bt % hes 


Ali oftacol bs * — — 


Devi eſſer mia: 
Voglio aſcoltar del Dis I Amor . . 
Efer felice 
Della grandevza ad ont. 
Non & bella la Vittoria 
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S'un amante n'ha la ch OSA | 


Di pugnar col. tato acer: 
S* armi pur il Ciel la terra 
Per* chi adora & dolce guerra, 


Ogni pena ogni deer? 
Non Nat Se., 
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SCENE Xin oe an 
Enter Roderigo to Leonore. 
1 enen enen me 
- Rod. Thus, Leonora let me pay the Fributf̃e 
A happy PE owes to ſo much Beauty; + 
Leon. If 
A greater Fortune muſt attend her Fav'rite; 
If not, *twill be then time enough to ſmile 
- Upon my Am'rous Servant Roderigo—— [ Aſide. 
Rod, Why do you ſhun me, Lenore ? | 
Len. Tm thinking, Roderigo — . 
Rod, What are you aging 0g 
Leon. That you are a Fool, and Folly 
Rad. I think fo too, and ſo is every Lover 
That dotes upon the Idol Woman. 
Seill 1 follow, ſtill ſbe flies ww... 
Wiſhing with 4 Want Eye, © . ” HU 3 is 
Prithee follow, whillt I fl 
Show d T the Purſuit give over, 
Tho th” affefled Nymph denies , 
* Sou ſhe won d relenting cry, a » 3 
Quick, O eafe me, or I die. 
g Hill I follow, ME >] - hy {Ex't. 


aer 1-35 


is contagious. ¶ Exit. 


as SCENE 9 


Alphonſo Solus. 
Fool mes fond Hope, no more , 


Leave me no more, Deſpair, 
But quickly ſeize me. 
The Charms that Love denies, 


Diſdain at once ſupplies 1 
And Death will eaſe ms. 
INA Fool me, &. 


[/abella ſhou'd obtain the Cr] nm . 
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Che forſe licta un di 
Non proverai coſi 
Pena ſevera. 


Laſcia, &c. 
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SCENE 


14 Lor IL 2. 


SCENE XII. 
Enter Alphonſo and Fernando. 


Alpb. A Lover finds ſome Pleaſure in upbraiding 
The Faithleſs Fair, and ſuch is Iſabella. 
Fer. Fear not my Love, I've not a Thought about me 
But is your Slave, the Creature of your Will. 
| [Healing Aſide to Iſa. 
b. Confuſion! tis the King! O perjur d Woman 
i Fer. (to. Alpb.) So Sir, what Buſineſs brings you hither? 
15 Alpb. ALover's Care, my Lord. 
4 | Fer. Away; I've heard of your Preſumption, ' 
ö But you are Alphonſo, and I Pardon ye. 
"| Preſumption, and a Pardon | 
F Fer. Art thou not my Slave ? 
5 Ab. 1 am your Subject, 
. And plead a Subject's Right. © 
Fer. How dares a Subject plead a Right 
In Competition with a Monarch's Pleaſure ! 
Alph. Becauſe a Monarch ſhou'd not be a Tyrant. 
Fer. In this I muſt be ſo: ; 
My Will ſhall be unbounded as my Love, 
Love is a Tyrant, and will be obey'd, - 
On thy Life think not on the charming Maid. [ Exit. 
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SCENE XII. 


Alfonzo, Fernando. 

Alf. E ſollevo ad un amante n. [4 
I rinfacciar Pamata © + 1 Rat 158 ths SRL 
Di fe tradita Me ee lad hoe 
Cf merta Iſabella. [7-4 - 4 A 1221698 : ;f 

Fer. Non temer ob mia cara wt - b 
Che tutti miei penſert 
Son @ ri Cunſecrati. 


Alf. Giufto Ciel ecco il Re ! perſda Dumus! 
DuaP affar ti conduſſe. witty Wb 
Alf. Signor cura amoroſa. | 
Fer. Vanne; il tuo ardir mi noto, 
Ma perche Alfonſo ſei 
1 in perdono. 8 ” 
Alt. Ardir ? perdono © 
Fer. E che non ſei mioSchiavo? 
Alf. Suddito ſono | 
La di cui cauſa 
Hora ſoftengo | 
a Fer. Come ardira un ſogetts 
*. Oppugnar temeraris 4 


Li piaceri d'un Re. | * 
Tiramm eſſer nom deve. Nene d en 
Fer. In ciò devo eſſer tale n 1 30 bi 


1 miei cenni el mio amor non ban tu, 2 . 
E un riranno Pamore Fa F 
forza cl 2 

n pena del tuo Capi 
Scorde chi tanto adoto. 


CLOTIL Da” 
8 E N E XIII. 


Aphanſo Holus. 
Hie ſaid 1 muſt not think on Tſabellagr I - 
Indeed I wiſh her loſt to my 2 genen 
and forgotten as her broken Vπ W? 
But oh! She reigns Imperious in my Heart, Lond. 


And is a greater Tyrant than Fernando. | 
hink not that I will always Love Je; | 
Charming Traitor, think not ſ. 
Whilft with Truth your Vows are guarded, . ' 
Truth with Honour ſhall be rewarded, © 
When y are falſe away I * WO 4 
N ions 22 arty . 55 | 


SCENE XIV. 
Enter Iſabella 70 Alphonſo. 


Iſa. He's here, as I ſuſpected; . 
Bear but this Shock, my Heart. 2 
And be at Peace * 8g ever. 8 | ON Ch, 
Alph. Hail to the Imperial Beauty, ig G 
Who, to be Miſtreſs to a King, "He: 97 
Forgets her Fame and Honour, | * 4 
An throws her broken Vows behind _ - i 3 Os 
Ja. When Greatneſs is in View, 72 W 
Then to look back retards us in the Chace. 285 Ds; 
Ab. Tis Great indeed to be a Royal Sacre. | 
7 7 J. I ſoorn the vile Aſperſion, Na 
run Born to be your Queen. | E 


Alpl. 


| CLOTILDE 


SCENE. XII 


Alfonſo Soles. | 


Alf. G Fernando « Troms PROT. s 

Ifabella infidele | | 

y Ton ng ran 1 23 
Ido _—_ 


A — loc \ bl 
raſa del ingrato a Gab 4 
Un Aero a ſpeg ier 56 8 
22 4 4 . e 
7] 3 We 
vivo fol perc WRT games] 
Ho'l 2 perro. . 4 
Rimirarvi e non amarvti 
Care Luci non ſi | 
Mi credei de voſtri * 
Far contraſto ai ſieri dardi 
Ma ſuggir li or pid non 50. 


Ri mirarvi, & . 


* 


"SCENE" NW. 
Labella and Alfonſo. 


Alf. F'leale bor ti raninienta 
Che la mia fe tradita, e le ſuperbe 
Cupidita d In N 15 | 
Oſcuran del tuo nome i be . 

Ifa. Se grandezza e 5 *. 
Ogni rifleſſo e rimoro alla mera 

Alf. E un alto grads 
on 2 Re famante. 

a. Le tue calonnie e220 

Nacga ad eſer — | 2 


gn 


1 Kefer, 
Alph. A Queen! N 2 Beaury Clotilda lives. 
La. The mags uty is forgot, 
As if ſhe ne'er Rad . F 1 9 
Alph. Prodigious dating ! 
Ja. Think not, — 1 alle er forget ye: 5 
The King at my Requeſtt 7 


Shall Crown ye with his Favours. W al 1 Y 
*Alph. The King! are then the Pains I've cle, 
The Pains I am to feel, W c Bag * 
Are they all by the King to be reward? 
| Ung rateful Iſabella! | Av: MET. AY 
If: Unkind Alphonſo, - nnen * Aal. ASM INT . 
Thus to repine at my good — rw n c ow) 
Ceaſe to Woe ae een n nl ave NN ny 
Give ver Loving, and be rowing, 4 * 
Other Nymphs may prove more . | 
Do not Eye me, but defie mum. + Tak wn 
I muſt leaus you and deceive sms; 
Empire en and I 1 [Exit. 
rat e 5 2290; iT 
CEN 55 XV. 15 
Akbonto Solas, 


Alph. She's loſt and gone, no more to be recall'd ; 
Mourn all ye Loves for Iſabella's falbn; 
The Slave of Pride, devoted to Ambition. 

Great s i Immortal, 
Since vain I endeguour. NN I HA 
. The Dart to diſſcuer Fe) ns 


That pierces my Herr. 
He daily groms fironger,. en 
And tho T war diy bins... "AE ee 
b . 
Aud boldly dee bm, ͤ¶ͤ (0 
. He 7/3 of een th MA 
_ Great Love, Kc. 0 Ny s 
4 . N Nu ® Ts I 


og, 2 g * "Ss 
WET. oo _ \ SCENE] 
1A ALT 2 


aa 


o 


Alf. Tu Regina Giamai! 
Sin che viva ClotilddeſeGGCCe... 
Ifa. Nel onde di Lete immerſs ; 
Al fine fugitiva bellenza, Sari 


Alf. emerarit ac centi. 1 


"7 4 J Fe G 2 ; il F< 2 4 io; . Ga 4 it 3 ca- U a; 42 
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Come tn lui posts ON 6 a1 27 1 
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Pin chingrata Iſa bel 00s OD 197 © 

Ifa. Scorteze rene Net or 201 aon 2 
Di Malignar n 1 9f13 ei id T un 
Del = Tdee Je f. Nl. 2. nd Hitler 


, 727 Sos 


se NV. 


FEED vv 1 4 
| FL , Alfonſo N 29 
AK. Che de em ? 


On qual barbato modo 414402 


Nega pieta al mib core, 


e e ollie; 
E pur ancor 1 8 nga | | | 8 
weſt Anima ; rg M l e * 423 14 714 = 
Deb! tn mt alfti a n Ye Edu A a 
Vorrei ma/non poſſo 1 Hrs By nA 55 

Spezzare lo ſtrale 4% | * ON 4%... 1 44 
Che pla a mortale- N n a 1 
Maperle nel Cor 3 Wen mY 1 * 
S' io tento la forum 
Si fa pui ſevero, 1 
S'io poi ſon men fers 
Mi vince L' Amp 11s ht © 
Vorrei, Gee! 
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14 ; C 4 * N 4 ga E NE 


22 


220 E 0 1 L D * | 
1 [qa 7 1 HH 


SCENE Ni. 7 Scho ue 


Wei N BY * Fi 


_ 


Sancho and Nabellz. NIN 


« fan. Having thus labour'd for my Prince's (EY 
« Now, Iſabella, I prepare for thine. 
"2 a hat fait my Lord? 
Alphonſo long has lov'd thee, and Rist time 
(C We ſhou'd perform the Promiſe we have made Rn 
6c Iſa. This is a Buſineſs of the utmoſt damen 


S#% * 3» SLY 


& Fan. Doſt thou not Love him: pn FAN 
&« 2 Not to Diſtraction. I? 
This is the artful Cunning of thy . 
* 10 feign Indifference where you have a n 
I know thy Wiſhes, and will make thec Happy. 
& Bluſhing Virgins are then moſt deſiring, 
« Wheh they tell ye their Thoughts are at Eaſe : 
« Then they're wiſhing, deſpairing, exfirt | 


« When they ſwear that the Swain do's x 70 


3 W all 


SCE BALE XVI. ben . 


Abden OBA TTY " Wis. 


« Iſa. How blind and poſitive is 1 5 4 "Shot wa 
« My careful Father is roviding W. e 
“A Subject for my Bed, -whilt I look . | 
« And to the (es ho of Crown 1 
&« Let other FERPA of og” 
_ © Bred in Submiſſon,..... 4 6 5 
“ Deaf to Ambition, | 3 7 af 5 
ha Wed each her Swain TIES: 5 


. 512 f (13 4 


. While I, unriogh',... .. 

* The Scepter ſwaying, | 2 
&« The World obeying gy. AT B 

% er Mmarchs reign, | Nr 

IL “ Bright 


CLOTIED A. 
IT, 

« Bright Touth and Beauty, 

cc Friendly combining, 

&« Fatally ſbining, 

« Inſpire my Eyes. 


« Let Truth and Duty 

« In vain perſwade me; 
c Kind Fottune aid me; 
« 4 Crown's the Prize, 


The End of the Firſt A 22 
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„ Säncho, Clonida, N hong O 


HL, Madam, - this 8 Pure, 
N verdant] Nature {m tes raf 
Yo . = 
'Do you, with il- tim d Grief, Klee 
The lovely Beautics of your Face? 
Got. With Joy 1 Liſt ro ny triend- 


3 Accents, F ctto 


And for a while forget my Fears 3, 24 od b 


If he proves true 
Clotilda muſt be Happy: ; 
If falſe, no Maid was ever 
Wretched like me. y 
Tho” ſworn to | deftiſe mes 
He cruelly flies mn, ũ - . 
Him only will I love. 


<a 


Love's Joys never waſting, + 2 


Whilſt others are taſting 
Abe! Pains 4 may N. 
Toi ſworn, Ke. 


—5 
4 


* ere 1 A ana 
1 1 
; 


4s SCENE . 

Fx Mi | Fernando and Sancho. | 
Fer. hes Lins total e — 
Which are moſt finceres -—— + — — 
* 7 „„ 

#. Why does the King 


.Dwell thus in Solitude? 

Fer. O Sancho, do not think I am n alone, 
Whilſt Hope, and Joy, and eager Expectation, '. 
Where-c'er I move purſue me. E 


San. Go and fulfil the Motions of your Love, 
In yonder Grove Clozilda waits your coming 


Fer. Clotilda, ſay ſt thou? See, the very „ 


Has check'd the kg Tranſports of my Soul, 


LSE Vater pour'd upon the riſing. F A 
1 | L PRs, | | ; 
hv Alas! 1 PIT ANTND - - — 
"Bike fatal Syren has miſs-led pu; eee vi 
Curs'd be her Wiles, 23101 101 ba 
May foul Diſhonour i bro ber e en 
And all her Race. A 755 


— 


Fer. Raſh Man, forb ear! 
Thou point'ſt thy Curſes at thy only Date. 
San. Forbid it Heav'n. 
Fer. Both Heav'n and Love command it. 
San. My Lord 
Fer. No more, but go, and y thy Homage 
Due to the Royal Miſtreſs of 2 ili. 
Phœbus ing ſball ſee 8 adore ber, 


Phoebus ſerting my Vows ſhall approve. 


OE STINK * 


SCE E N E a 
” Fence, Sancho. 


Fer. Dimmi 9 Amor 


uai fiano pin | 
| Ra t | 


a a * 
Fer. Non ea, * e ee 
Che qui ſolo mi rei, neee e 
Hor che la gioia, ſpeme, ed impationss Wo mv an 2 
Mi circondat a gara. o 558 


Fer. Clotilde, dici: 4b! \eÞ'il fi N 4. 


Del 2 mio ſti gli ardori ___ NJ - op 
Com a fiamma, che 4/6, Aer eee * 


n its ch 


r N 122 2 11 i 

rx) biqu. 

Fer. Taci pur temerario \\ 0 0 
AIP unica tua frole i] mal iunchi. © aa 


Fer. Il Gel, abr nents 


Fer. Baſta : vanne veloce 

A Porger il tributo . 

All mata Reale di by, 4 
Pria ch' 1 n a 
Alla bella vud Fenda 5 


De 


o LU TIL DA 
Y am I when proſtrate before her 


4 ber hom cauft it laue. 
Phæbus As, &c. 


Age heir 7 


8 © E Nuk - III. 1 
| Iſabella 2nd Leondta. ITN — 


1 org Ir 


Iſa. If at a diſtance Greatneſs looks thus _— 
What is it when obtain'd? Ran 
Leon. Sure, Madam, you were born Tie N18 
And all Mankind were deftin'd to Obey, WY vi 8 
Iſa. I wou'd deſpiſe 1 + LT Fs.) nnn * 
Leon. No, whilſt the lives Ct | 
You cannot be ſecure. 3 


Could I endure a Rival. 

Iſab. "Tis neceffary WR that the 8 . 
The King oves, 1 k. "W? 
The Means de prop r * . 
As an Adultreſs he _ be 3 

. Gaſe, O Cupid, thus to upbraid me, 

Defires forbear to invade me; 

Pomp and Greatneſs drive ye away. 

Cupid zo the Cattage baten, < wall 

On the fimple Virgin faſten, ap Cad Uh 
| SY near a Crown thou muſt mot ſtay. wt | 


Cr Capi er. 
8 C E N IN dur + 


agar yg 


Alphonſo ſeas; 50 e Bo K .Þ 
Fan ms, 1s hyrs or It 69-5 rt 
And "of et ee 7% 


3; * Fa Lac; * | 5 
Or with your Wings aſſwagi 

Abate - Fire that's 2 

Or teach me how to. move her. 


— 


Fan me, &c. 
L Clot. 


CLOTILDE #7 


Del bel ſeno la placida ſponda 
Di queſt alma ricetto ard, 
Pria ch' il, Sc. Exit. 
1801 — 18 neal 
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: In we n 49197, 
wall | S c E. NE . N 
Alfonſo ſolus. 
Ditemi dolci aurette 
Qual foco in lei temprate: 
Se il mio, pur care fiete 
8e un tro ahi! Non potete 


rr 


— 5 


temi, Sc. 
SCENE 


* Alphonſo Clotilda. 


Alpb. Where i is that Royal injur'd Beauty, 
The 3 of Love, and 9 Ambition? 
ot. If by that Wretch you mean the loſt Corilda, 
Lo her here. 
b. If in a Forei i be ann. 
W and betray'd, is to be loſt, 
Yeare loſt indeed. 
or. Oh fatal Meſſage! 
Alpb. And ſince with Royal Majeſty I ſuffer, 
Take me a kind Companion in your Curſes. 
Cor. Curſes! on whom? 
Alph. On falſe Fernando, 
Yours muſt deſcend, and mine on Iſabolla, 
Whoſe mercenary Beauty has miſs-led him. 
Cloz. Her will I curſe, let ſudden Vengeance ſeize her; 
But great Fernando is my King, my Husband : 
Tho” I am wron — hp I am bound to Love him; * 
And oh! let Bleſſings crown the Man I love. | 
. Whilft Di 5 my SouÞ's aſſailing, 
Hope and Fear, by turns prevailing, 
Reign alternate m my Breaſt. 
Pride betrays us to Confuſion, 
| Honour is à gay Deluſion, 
Sent to rob us of our Reſt... 2 
Whilf bien, Sc: xu 
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3 ioo in 2932 

- 936K «gem ial nr 0201 lago 
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ENE 


CLOTILDE. 


SCENE V. 


Alfonſo, Qotilde. 


Alf. Ecco la Real hellen offe ſa; Pas 
Scherno d amor, e martir dell 9 . r 

Clot. Se Clorilde ramm enti, ecco Þ aue. 

Alf. Sorro incagnito Cielo, = 
Chi vien tradito, abandonato, oppreſſo, er 


E miſero e infelice; | me PAY 

3 N 
Clot. e meſo! e „ e Ba 
Alf. Gia che teco Reging 10 rv: anmetti 


Che fia agno ad il two ginſto 0. 
Clot. d e "IR LY 
Alf. Sopra il falſo Fernando cadra 11 * 5 
Il mio ſopra Iſabella, 
La cui venal belezza il Re ſeduſe. 
Clot. Contro lei grido; 
e e * 
Ci gran Fmand. 
E' il mio Real Gnjare, rl e 0 5 
E ben eb ind 162 1 ni 
M e d oblige — * I 
Si ſtilli il Gels in nettate 1 mio *. 50.11 
Deh! ritorna o ſonno amato 20147 1 
\:: 1 Sob tra l' ombre-tue m een, I e oY 
1. agheggiar il mio teſor; erb 8 
Des Aurora 11 ſole amico ith 11” * 0 4 TR | 
E col raggio ſuo nemico NN 
Ne nn martor. | ory 
! rtaroa c. 4 


N — ' E N E 
4 


9D 0 ITLD A. 


Alphonſo {o/xs. 


*J\# - 


Which with a fatal Paſſion he's eee 
| When 2 blind unhappy 7 n rr N A. 


Oer our Reaſon gains Poſſeſſin, 
I Through what Dangers do we mmm; N 
CT Purſuer, 
Virtue dreads ber bold Undper, 
Love prevails, and we're Un M's. 
Woeg 7 blind, &. K 0) n 


8 " oa EY cena 
8 *% E N E VII. TINY u 9 | 
N F | TRAC: LIT 704.57 
Leonora, Roderigo. © why 
Leon. Away, no more pretend to love mm, © 
Since you deny the Task I have impes d. 
| Red Accuſe the Queen! my Honour won't admit it. 
Leon. Vour Honour? W hathavewerodo with Honour? 
I ne're can Love where Honor ig my Rival. 

Rod. It is the Buſmeſs of an errant Villain. 

Leon. Say rathery tis the way to make your Fortune. 
| Rod. Wou'd you prove Rind, if I ſhouꝰd prove a Traitor? 
Leon. Do you deſerve, and you will find me grateful. 

Kod. My Conſcience ſtarts: but Love muſt be obey'd; 

Who can reſiſt th* impulſe of Eye atid:Greatrieſs 
When Lyu#'s inciting, + 
And Power inviting, 
de charming Pleaſure. 
4 1 4Whodean we K, 
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N A * Wag 
Alfonſo leb. 


* WD 


"AY. D'Ofc ores la u Fon — 


F Coſtante in fi, gran proua, appare 
Hine di ſalvarla al ſuo mal . a 
E trar dal precipixio il 


Fernando. 


Luccioletta fra 3 orrori , 
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* nei 00 


Come quella vo 
Ne comprendo il mio 
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CLOTILD 4 


Let Cupid take me, 
And Fortune make me, 
Whilft Fate and Reaſon 


ein vain. 
wh ern Kc. ners [Exir. 


Ten . 1 0888987 


Len. "Tis done, and now my Miſtreſs is ſecure, 
Whilſt certain Ruin waits upon Clorelda. 
Long he demur'd, but Love inclin d the Balance, 
And made him ſwallow the welt — 946 
_ Man, in Imagination,” © © 1 
A 1 Is Lord of the Creation; | 

_ Whilſt we, — 
Muſt due Obedience pay: 
2 ler 9 yr 0 * bim, 
ominion will forſake 
And Woman, 1 . 
Shall reach 1 ** z0 - rag 


Man in, &c. A; 4 
SCENE 1X. . 


Iſabella, Leonora. 


Ja. Come, Leonora, and applaud m Fortunes. 
Next riſing Sun ſhall lee me on the Throne. 
How do I look to Day? 
Leun. The nearer you approach to Grandure, 
More Charming you appear. 
., Is Roderigo faſhion'd-to our Purpoſe? | 
on. At firſt t the Horror of the Thing amarz'd him, 
7 ef and Leonora got the better. 
A * Go and — his wavering Reſolution. 


= „ „ 


_—_— 
CO 


, — => — WO A ——— - — oo — j. — — . , ⏑— — er * 
- * * — * - — 
* . 


* 


CLOTILD A. 3s 
Tell him, from me, all he can with 

Shall Crown the 7B | 

Compaſſion, leave me, 
. Forbear upbraid ing me; 

My Stars comply 

Ts raiſe iſe a — 


Since Love — Pow'r are aiding me. 
 Compaſſim,” &c. 


'$SCENE. X.. 


Sancho, Iſabella. 


San. May Ta h you with a Parent's Power, | 
Or muſt I pay the Homage of a Slave? | 
Iſa. Whatever Honour Fortune may decree me, 
Still I am proud in being Saxcho's Daughter. 
San. No, you diſdain the Blood you are polluting, 
And make me curſe the Hour that gave you Being. 
on Is Royalty diſhonourable ? 
When by diſhonourable Means obtain'd. 
a. All wo are juſt that lead to Greatneſs. _. 
Th . $0 _—_ th' A when in innocent Blood 
dye the Pur le, a o t by Ruin. 
15 ff Bleſſngs pos n 
all Crown your Sahm bn, 
nil ir Guilt never ending. 


ow from Antition. nag #7 
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8 CE NB. ot 6nd i 
| Fernando and Labella. | * wy * 
Fer. Tho! Fate and Iſabella ſmile 3 11 
Upon my Love, and 1 my Hopes 


Still as Im nearer the exp d Bli Lv 
The more impatient am I till Tm _ 


Iſa. Tho' you are find, Lad, ke i my better Genius, 0 
Raiſe me at once to Love and Greatneſs; ] 
My Father's Frowns, like baleful Dews deſcending, 


Will check my Joys, and blaſt my Infant: re INE 
Fer. Impoſſible 1 8 1. 1 


Tho' from his angry — he daned Ligh ning, / N 
Theſe Arms thallihroud thee from the — nous ft a 


V.. Be but thus kind for 'ever,, 
| _— OT RES 00 En ſores. 


e 0 4 


EIN Duetto. 
DT Ts Fo that delight us 2 
The Graces invite us, N 
For Love has the great Viery wn 
de Cares that hang ver us, | 
= Shall fly from before us, 
As Snow lies melting before the Sun. 
To Foys, Kc. 


SCENE XI 


Clotilda and F ernando. 


Vu Oh lead me to the k my Husband, 
To whom I'm gow a double . 
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SCENE XI. 


r label. 1 a 

1 . Bere Gel, ed Iſabela 000 0 

Arridin al mio amor, Bis elite 2107 1 WOIOG 284 
Pero pin del gioir 


cg i ore, 


r ed 1 5 og SN 
Per — — OWING ne a c 
. 
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Fer. Nou ner, fo con 1 minaccie 
Ii ſpaventa : 

Si Fulmina dagli occhi 

Irati ſguardi 

Queſto Braccio 


Sarati un ſacro alloro, 95 Br, 
Duetto. 
Tad. ¶ Gioia e contento ci colmi il ſene. 


Ifab. { Amor il tutto ſuperera, 
Fer. { Amor del tutto trionfera, -* 
2. E deg affanni il rio 3 | 
Ifab. 4 Quaſi baleno ſi ſuanira. e 
Fer. Qual neve al Sole h ö NA 


ug; 0 EN E. * 4 


. Clotilde, Fernando. 1 


lo. Fn Kee mi al Re mio Spoſo, 
Che con doppie catene mi lega | 
22 
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To him I ver, and to All-ſceing Heav* x 
My Innocence is perfect as my Love. 


Fer. Now Love aff ſ me in this only Trial, 0 
And skreen my harden'd Heart from ſofter Pity. 
Clo. Oh! *tis enough that you forſake and hate me 
You might have ſpar'd the Pomp of a Tribunal, 
The ur 'd Wirnels, and the haſty ee 


Fer. How I have lov'd ye, all the Stars can a witneſs i 2 
And that ny Love with alſhood is rewarded. 1 


5 Pity a Lover, ye Virgins tender, 
„ dying in wild Deſpair. 
Hs tn whom I did ſurrender, 
Hias from my 4 1 1 Air. 
Bs fy a Lover, &c. 


SCENE XII. 
Fernando and Alphonſo. | 


Fer. Bubling Fountains daily flowing, 
Alph. Gentle Zephyrs ſweetly bowing, 
Fer. Quict receive me, 
ip h. 0 _—_ me, * 
Elſe the Fires, within 25 
ws {Hh row fierce, and blaſt 2 Sr ing. 
45 Ve heav'nly Powers, to whom have you committed 
Imperial Sway © to whom, alas,*to whom 
Mkt: injured Innocence appeal? 
Fer. Well, Sir, I know your Buſineſs z but forbear, 
” or with unmannerly un, . 
Offend ) 


by — 
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'CLOTILDE. 


Al Ciel a lui proteſto, 
Eſer dal pari ed immiceute ed amante.. - 


Fer. Dammi coſtanza Amor a 4 1 


E al coglio fra procelle il cuore. 
ie Gl i intendo, 


Ms; tradiſci e laſci: 
Prtevi pur d'un Tribunal aul. 
Rf parmi ar la fe men za, 
reo pargiuro. 
Fer. Quanto t amai ſon reſtimoni i Cieli, 


E che 1 ; mnfedelta premio mio amore. 


Cor. Vieni o morte a Conſolarmi 


Cara e dolce a queſto Cor.. 


Sol con te poſſo bearmi, 


E sfugar ogni dolor. 
wy *Vien, &c. 


SCENE Xill. 


Alfonzo, F ernands. 


Fer. Belle fonti che correte, 
A Zeffiretti che volate. 
Fer. Mormorate 
Alf. Suſſurrate. 2 
1 Diffendete queſti fiori T7 
Da Sar di mia fe. 
Alf. Gran Numz, à chi della Raul gien, 
Col Carattere Sacro il petto ornaſte 
Per regger POrbe. 
Fer. Gia H inteſ: | 
Hor 7 impero un Exerno Silenzio 
D * 


. 
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38 a | 


- 


Offend a powtrful Monarch's Ke. . 
$5732. 4 W oh 
Alpb. Muſt I not ſpeak? whois there that has ſee 


What I beheld, th* wintapþy' Captive Queen, 
Can forbear curſin an injurious 1 0 


: 1 a . A 
* 


Fer. Tis done by my e eee, hath 


. 


hab is 3 1 
Fer. Unheard- of Inſolence. ; 


ongue is free, and 1 anti PII W gu 


Fer. Who by ee you an vue 7 * 


Alph. Fair Innocence betrayd. 2 
Fer. Away, forbear. 
Alb. O, Sir, remember, cer a fatal Paſſion 
Leads ye too far, the Pow'r you have 
Was hes, not to deſtroy, but *. 


* N : of 


Fer. No more, my jul Prerogative 
I know ; a King can do no wrong, 
Nor is he'to be queſtion'd by his lave. 


Ou 
l 

| WE, 
Wy" 


. 
5 — y * * ® 
: - ; — 4 * 4 * 
*. oS$ 7 7 : Nein | : \ 
: . J 5 
% = 
” 


7 ein. . 


1 +, 1 «#4 F 


”—— They're re Slaves bh — namely can ſubmit, 
And patiently ſupport a_Tyrant's Yoke." l 
From you to Heav'n I make: Wy laſt Appeal. Nie JF 


(| 


That loads her tender Limbs with Salis Wa f 


: 
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5 0 4 
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Wit Sr Rl W \ 
Alph. And ought I not to arraign 8 n 
hat moſt unjuſt, Command? AS * 


Mr to Tho, like a Slave, her tender Lande are WE 


Fer. If Heav' n oy a w, . to thy Complaints, 
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CLOTTILEDE. 
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Fg 
. un Monarca i enfi illuſtri. 
i Eh! che tacer digg io; . 
Mentre Palta Regina, . 
In un Carcere horrende, ee 
Vittima dell orgoglio = © 
E carca di catene. 
K ade os 
Alf. E non deoro Spridave C n "4 15 


28 ww : : e | * 
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La Tirama Porenza?s? „ 
N | tic, B FILL 9 nne 


Fer. Temeraria infolenza! a tr pans.” 


1 


Alf. Se con barbari noi wy ond. wits the 


Stringi membra fi belle, © 

Legar non puoi d'una libera "IN „ 
Li giuſti accenti. i 
Fer. Dimmi, chi te N i grand i n 


D'impugnar la ſua cauſa?  _.-- a 
Alf. L'innocenza rradita. 1 "A 
Fer. Etento ardiſci? ti oo ts 
Alf. Rammentati Signor, W 

yr di Cieca paſſion ſegui la Sr, r 
E ch'il Cielo Foleſſe,/, 4 

Degli ſtami innocenti 7-5 By 

Fedel Cuſtode, 

E. non barbara Parc N. 1 
Fer. Taci arragame, 6 

| _ Reale Purer | : 
noſco i ö GTO] 

Non puo T Monarca A er 


O pur non deve, di cio 1 e e 


Giuftificarſi ad im Schiavo. | | © 
Al. AF r ns, 


Lalma mia libera nacquue SIS 
„ 1 


E contro te di ſommi Dei, aniA vo 2 4 
Le piu grand ire in vaco. in DAR ati? Oe © 


Fer . Ald glare cure firiſerhs ciclo. 5 1 


| Te YM 
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And Love has fram'd a medly in m 
By turns poſſeſs me. 


* 


Abb. Nor wich unactive Pray rs alone, W de 
Will I provoke juſt Vengeance down: 
But, that I may deſerve the Aid 1 crave Lay If] 


9 


Tu do, as well as pray; © A Fe Teure a 
And Fortune ever did aſſiſt the Brave. Chaney bs 
Fer. By popular Applauſe beguil dz. 
And diſapointed Love enrag'd, FO te 


In vain thou think'{ to terrifie thy Prince. 
To let thee ſee how much I am above chee,, W 
I laugh at all thy idle Menaces. 
Do if thou wilt call Heav'n and Hell to per — 
Whilſt I, ſecure in Iſabella s Arms, 

Break all thy Spells with her more pow 'rful Charms. 


. = 
AN 


Ab! who can di ſerver ins I e ee 
The Thoughts of 4 3 eee 
„„ 
T*enjoy the kind Fair? "ru ne 


His amorous Glances, © 


* 
1 , ont A 52 1 
And tender Careſſes, en 


8 - 7 : 
His Raptures and Trances- ee a . 4 
Exceed all Compare.” © > r 
N A, N 1 \ . JIE | _— 
Ah - who, &c. | | 2 &\ a Nen Exit. 
of on | 
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Alphonſo . "ts ; 49667 


Alph. The King, by Love wikiled, js is gr awn a. Tyrant, 
Breaſt TY 2 OT DIET hk 
Anger, Remorſe, Reſ pect, 4 ind Send We 


11 


219 'F 
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The Queen's impriſon'd, fair Iſabella falle, " | 
My Rival is my King, and I his. Slave; mY ” , 
But he's a TI and Ive been betray” 92. 
To Arms, to Arms; let Vengeance guide 25S d, 


1 ES) | g — $1 , Loye 


. E 


Alf. I N «Pains 
Sporgaro del mo petto. 
5 di vendetta 
All heroica tenzone 
Il Ciel m affretta. 
Fer. Credi forſe ad un Re portar i ſpin 
Le tue vane Minacere _ 
Jo prends in Scherno. 
Irooca — il Cielo, 
L' Herebo, gli Elementi, 
Impug il ando, + 
Che li ſouvi ampleſſ, 
D Ila ella adirata, 
Saranno a ques 10 Cor, PIri di Pacce. 
La gioia m abonda 
Di tanto nel Petto, 
Che tutto m' inonda 
G affetti ei penſier; 
== E mai goduto 
. D*amor il diletto 
Se ſol preveduto 
Da immenſo piacer. 
La gioia, &c. 


SCENE XIV. 


A Ifo n fo Solo. 

Alf. L'amor rende il Mmarca <<. Þ 
Un in grufto Tiranno: 8 | L by, "4 
Dd in me coufuncle | N 
Gli affetis la pieta, Podzo, yl riſpetts. CE AI i 4 
La Regina e fi#ceppr, iti, 
Iſabella e infedele ;. 2 n 
E Sororano Fernando * pu 
Jo ſon Vaſallo. 3 


Ma un V aſallo Cade” 8 


42 EO TIL DA. 


Love over- rules the Plea Allegiance makes. 


1 OTH 24 ö 


The Pow'r of mighty Love is infinite, 


But then alone it proves a faithful Guide, 


8 
\| 118 


It makes Good Bad, and changes black to white; 5 P 


— 


When Reaſon rules, and virtuous Thoughts The, 


_ Ungrateful, ſtill you ſhun me 

& your Falſhood has undone * 
Dor muſt bring me ſure Relief. 
From the filent Grave Tl borrow. 
Sweet Repoſe, to end my Sorrow; 
Life . * Lover's Grief. 


Since, Ungrateful, 8. | 


\ n Y 
. The Endof the Send ACT. 
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Un Re Tiranns. 

AIP armi! all' armi 

Si vendichi col ferro 

L'obligo di Natura 

Alla legge d. Amor cede il ſuo Campo. 

Ob! gran a d'amore, 

Hal balenar d'un lampo 

Cangia ] anima amante : 

E da tuo labirinti 

La Ragione mai non trova luſcita 

Se la wirtute 

Il ver ſentier non addita. 
Si crudel, barbara ſorte 

Mi prepara pur la morte 
Sei un falſo, un traditor. 
Che s' infido è Idol mio 
Che ſperar Cieli poſs io 
Nel piu fiero aſpro dolor. 
a Si crudel, Cc. 


ACT 


. 
4 : "= 
" 3 * 
3 = £# 
= * * 
” «4 
= - 
- 
4 4 
* 
= 
ET. * * 
— 
. A 
- 
o — 
- - 
þ * 
£ 
ol 
: R 
. 
, P % . 
- t « 
2 = 
- . 
— © _ 
_ 
- 
- 
. 
. 
* 
- 
. 
) * 
\ = 
— 
. 4 
yu - 
* 1 — 
& ” 1 * 
= 
. * 
A 
* 
© 
* 4 
F 
a — 
1 4 
Fay 
Fi 
* * 
— 
2 4 4 
% * 
1 
. 
—— 
* 2 S " . . 
Fo < * . — — - —— — — 2 


CLOTILD 4 


ACT III SCENE I 


Iſabella, Leonora, 


owl begin to live indeed, 
And taſte the Sweets of Royalty: 


Let this auſpicious Day hereafter 
Be as my Birth- day ſolemnly regarded. 
= Leon. Long may you live to wear 
th*[mperial Purple, 
aFd. 
Iſa. Unrival'd am I not. Clorilda lives 
To claim the Pow'r I boaſt. Clotilda dye, 
And, with 2 in dark Oblivion lye. 
Leon. The King, I fear, will ne'er be won 
To ſign her Death, | 
He'll think enongh already done. | 
Iſa. Nothing is done if ſhe ſurvives ; 
And 'till by his Conſent ſhe's dead, 
I'll live a ſtranger to his Bed. 
This do I Swear, nor will I ſwerre, 


But firmly what I ſwear obſerve. 
De 


4 


= 


1 "CLOTILD A. 


Dee Cuotildag thy-Dearh will 7 ns 3 
I Love, and in Empire, unrival d Ill reign.” 
5 Gnicle me, 170 Pig lead me 10 Poſſeſſion, 
Ws Lot Reaſon iy oppoſe me in vane , 
1 yo 7 Ye CE Hoes Foods, 8 


x C EN E II. 
= 1 Lenord, 5 ) 
3 8 'd, „. from Love and Empire 
Cn there be more. [ary n! 
Hoy hard it is to pleaſe a Woman! i 


But Love is tender, and abhorrs a Rival, 14 
And Competition's dangerous in Power. 
Hum be is Love, when Lovers are not jealous, 
| But few that Sweetneſs know | 
ar or Pride miſguides us, 
treacherous Man derides ns, 
Men we « kind-bearred „ 


” 0 &c. , Ty 
0 „ 
| 85 iy. 4 | | 
phone" "SCENE 1. 4. 
Clotilda is d:/cover'd aſleep on 4 Couch, — wakens 
by degrees to ſoft Muſick, - N 
 Clot. Ibo you Waters ſenſeleſs ,,, 
Ter they're — 7 with ,; | 


Pierc d with my fierce Lamentation, 
Hear em murmur as they're flowing, 
Ar tbe Grief that's me undoing. 


1 &C, | 
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SCENE III. 
>, CT 
Non han Core ed han' pietã 
ueſti gelidi torrenti, 
Che commoſſi a miei lamenti | - 
Con ſoave mormorio 
'  Piangono all pianto mio. MW 
| Non han, S. 


NE TY. 
Alphonſo, Clotilda. 


Alph. How well this dark Reſtraint, this gloom ſon 
* Thelc cold damp Walls, and this unwh 
"Becomes the Daughter of Imperial Gaul. 
Theſe are our Vows, and this our Spaniſb Faith. 
or. To thoſe, who are, like me, ſincerely wretched, 
All places are alike. 
Alph. Do not deſpair, Revenge is near at Hand, 
If you'll prepare to meet the bright Occaſion; 
Nor doubt my Int'reſt in the Guards and Army, 
How great it is, this Viſit may inform ye. 
ot. Learn to employ it to a better pole, 
To ſhield that meren Head you wou'd aſſault, i 
And patiently ſubmit to Heav'ns Vicegerent. [Exit. WW « 
Alph. It is a Leſſon to be taught a Slave, 
Born to adore the Pow'r that doth undo him. 
I ſcorn the vile Submiſſion. . Fo tes Fa 
Tho' fierce Loue the War 4s Waging, 
I diſdain tu quit the Field; 
| And tho Grief with Love's s engaging, 
Ter to neither will I yield. 
Tie fierce Le, &c. 


ET. NE v. 


3 | HT” ernando, Ifabelka. - 


Fer. Where ebe ou Ls a Stranger to my. Eyes, 
That ſcorn to fix other _— N 4 
I. My Lord! f 

er. The Lamps are kindling, and the Virgins wait 
Ty lead ye bluſhing to the genial Bed, = | 
Where a 's * Ag0G Rites mult be perform d. 


+ = | 


Taper, 


OG A eu 
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1 core. 


S8 CE N 1 
_Alfonſs, Clotilde. | 


Ale Ab! che queſte Catene ade nadi, 
Fra Cipreſſ# = 55 bel fiore © oy 
Tan d'un Monarca al alta frole ? 
Oueſt e Iz Hd Iberia ĩ Noſtri voti ? 
Clot. Aebi come fon in nacque infelice 
Ogni di mora i pare. oY 
Alf. Non Aer che la Vendetta + E 
uando il tuo cor ad incontrar la aſpiri, © PW. 2) 
IT Credito-nelP” armi il ſol mio s 
Te naſficura il venir quivi i un pegno © 
Clot. I! tuo braccio r E a miglior uſo : 
Non oppugnar del tus RA gP alti decreti.' it. 
Alph. Queſts noris —— aeg a un ſebiavo 
Cube potenza tiranna humile adora © 
Srexxo ſenſi plebei. 
S' armi pur amor ſuperbo 
| Il mio Cor combatterl. 
4 E ſe il duol & ancor piu acerbo 
L. alma n mia a reliſtera. 
1241 | w * armi, Ce. 


So E N E. We 
F ie, Iſabella. 
Fer. Guy i ft; fin ber Lolo mio 


Lontan dal ſquardo ch ogni altro * we | 2 | LY 


Iſa. Signor. 175 
Fer. Splendon le ſacre faci, arde imenes . 
Per guidarti al gran Talamo di Spoſa 
Ove e 95 mier accetta:' 


2 


Io offer this inhuman Sacrifice. 


From Love I muſt demand my expected Hire. 


50 _CEOTIED A. 
Iſs. My Lord, this Night I muſt defire 
To reſt without you. L 
Fer. Not for the World! kive I not ſworn ye mine 
* Not whilſt Cotilda lives. 
er. Alas, can nothing but her Death ſecure ye? 
Is ſhe not dead? driv'n — my Bed and Throne, 
She lies forgotten in the filent Grave, 
| Ne'er to regain the chearful Realms of Light. 
Iſa. There will ſhe reſt, till, cloy'd in my a 
Fou grow indiff rent, and deſire a change; 
Then in your cool Debates it will be urg d 
That ſhe is wrong ' d, and ought to be reſtor d; 
Think what will then become of Iſabolla: 


No, whilſt ſhe lives you never can be mine. 
Since Heav'n and Earth combine 


8 ſmile upon my Fate; 
Bumgb — a be mine, - 
— Love ſball malte me great. 


Since Heav'n, &c. —_ [Exit 
SCENE VE: - 


Fernando. * 1908 » 
Fo. My Soul ſtarts back, but Love will force me on 


i 


What ho! Noderigo. | | | 
Ea N 5 | 
Thou art my faithful Minifter. | ow 
Haſte to the Priſon where Clorilda lies; k 
And let her from thy careful Hands receive | * 
A pointed Dagger, and a poiſonous Juice: 1 
Or in a purple Stream let Life flow from n an 
Or Death aſſault her in th' envenom'd Draught; 

For tell her my Commands are that the dye | 
Ex, Ex. e 

_ *Tis done; and now I've paid the fatal Purchaſe, -- 


CL'O'TFDD E 
Iſa. Ferqueſta Notte ſole 


Di laſciarmi ti preg. 
16 Fer. E che non devro. ancor toccar la meta? 


Iſa. No ſe Clorilde vive. 
Fer. Sol la ſua morte puo ene lalma? 
E che morta non e? | | 
_ Sepolta nel filenzio 2 
l rreno e il letio ancora his le divielo 
Iſa. Sin che per me tu intepidiſca il core 
1 : cerchi nova fiamma toi ſfuraſi f y 
No che mio # I, chehr . enn 
1 N 74 „ _ 3 Ti 115 uy 
er WOH 
13 La Pi " q Aa 1 
Cb per me: hy e 
Hauro corone al crin 
E non amanti al pie. | . © 
La ſpree, Ec. 


* 
Nit. 
e Perf . dad 


Freme queſt' alma ma Pamor impera 
Sacrificio mbuman porr ad effetto * 


Vieni Rodrigo: 
y „Entra Roderigo- no 

2 4 Clotilde alla prigion Lane, elde I bag 
E di tua mas abediente | ages F avi; © 399 ane 
hs mortal bevanda, un ferro ares, 10 I n wt 
E che faccia ſgorgar dal to Palme ogg nt 

8 chi l vi bev la ide 0 44 blow im 

Men, We Ari o H A 
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Clotilda. 


c. Are theſe the Welcomes Hymen promis d me, 
When firſt I left my Royal Father's Court? 
How will his Age ſupport my untimely Loſs ? 
Ye Inſtruments of Death, which ſhall I chuſc ? 


F exnando, Clotilda. 


Fer. Her Death will prove a Cordial to my Love, 
Which languiſhes whilit the delays to dye. 


© Clor. I find Heav'n has not totally forſaken me, 
And I abſolve my Stars, 0 A. 
Since e er I dye I once more ſhall hehold 
B tahatr with 
er. Something like ſoft Compaſſion moves withinm 
And would divert me from m our Purpoſe: 
This is no time for Pity or — 3 4p 
Death muſt this Hour preſide | 
And Love ſhall rule the next. 
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CLOTTEDE® 


| 1 Dell Fallo ſul * 
| Chi $'impegno col pie 
In —— ue " 7 
hy wm yon ſpeſlo 
a iu ſecura e 
Beteeſo in Aroerceo 


Ardito ſeguitar. 


SCENE VIII. 
Fernando, Clotilde. 


Fer. La morte di coftei tanto rilieve 
Þ 2 del mio petto amante 
io ſteſſo ad ds 


's dubiaf yeujeri fe la ite 


A me il 7ormento _ 
Clo. Fra fi penof” 
Pier il Ciel mi concede 
Pria di morir vederti o caro ſpoſo. 
Fer. Sento nel cor un non ſe che di molle 
he ſe roſto dall ſen non mi fi rade 
Prendera forza e diverra fierade 


Di pieta non e 


| 1 . 
E temps di e aaf; d rt. 


E 3 


cles 


CLOTIED 4 


5+: 


Clo. That Death may come more welcome to Quorilde, 


Lend me your Sword, IE ws dad in 1 
With — T'Il ſeek a P E 

Fer. To fall by that would be a brave ave Reward, 
And Death's ordain'd you as a Puniſhment. 

Clo. Do not deny this laſt, this Gay Fivour 3 
Theſe Tears demand it; loan 
And Love, that reigns itolguer'd i in my Soul, 
Begs, in this one Requeſt, to be oblig d. 
| 4 Then take it, and make haſte to dye. 

lo. Let Virgins every Tear, 
In melancholy Knell 
And weeping 1 tell 
My fatal Story | 
_ How, ſeaſerd 5 Deſpair, 
Without Complaint, I met 
A ſad untimely Fare, 
And fell " ye. 
The a Virgins, Ke. 52 


SCENE. IX. 


Alphonſo, . Clotildas.. F ernando.. .. A 194 


Abb. Liberty! Libertyl"ſhe lives ! Ohle lives! 


Fer. IJ hear the Voice of Tumult and Dr 


* Reſtore my Sword: 
TLis with the Sword that injur'd Monarchs” 
Correct rebellious Force. | e 


Clo. High Heav'n inſpires mewwich a Vee, 


And arms my Female Breaſt with bold Defiance. 


Fer. Quickly reſtore my Sword, the Noiſe grows lowder, 


And with the Tumult Dang er docs encreaſe.' 


Clo. And Courage in this Breaft outveys them both, 


Alph. Liberty! Liberty ! the lives Chtilda lives! * 
Fer. Traitor! * : 


.Alph. The King Amate lenk! e | $3 


Fer, Is here to puniſh thee. 
Ab. I do defie thy Threats, 


a 


And thus J arm my ſe ae Tyrant. C. 


ö = 
Clo. E accio Ts mi f pracci 
Mi þ receb# quell ferro” 

.Ch'al dolce Ke 
Fer. Hunrian premio non * 
Dall mio acciar le tue Ne a 
Clo. I te ne priego 5 
Te ne pregan gf amor 
Freli dell alma mia. 


* 


* 'Ss & +; Ss 'T 


E. ub iry "PP 
Fer. Nen lo e mori 


SCENE IX. 


Alfonſo, Clotilde, F ernando. 1 


AK Lene! 2 ufa Clotilde. 
er. d Urti gagliardi e Srepitoſe accents 
Rimbomban a marmi N 
Rendi il ferro al mio braccio | 
Non e Re fra tumulti un Re pon 
Clo. Forſe ad arte il 
Mi die inpugno il 1u0 acciaro 
No non rel rendo. 
Fer. Rendi il mio brands 
| Creſce il tumulto e creſce il riſchio 
Clo. E creſce nel mio petto 
H coraggio. 
Alf. Liberta! Liberta! viva Clotilde. 
Fer. Ab Felon! ,, 
Alf. Che veggio! qui il Re preſente. 
Fer. Ti puniro. 
Alf. Precorrero il tuo ſdegno 
Cadrai qui prima iniquo moſtro orrends. 


E 4 


xy + cry Pit Ns; 


ot, 


5s ILO TIL D A. 


Ch, Raſh Fool! a Woman can defend a 8 
Againſt a Traitor's Sword. | | 
Alf. Why will you labour to preſerve a Tyrant wy 

That robs 5 of a Crown? 10 
Clo. That Crown he gave me, | | 

And what he gave he Hy may recall. 

Not only of a Crown he would deprive ye, 

But what i is dearer ſtill, your Life. 

Clo. The Man that reigns unrival'd i in my Heart 

Is Lord of Life and all. 

Alf. He robs you of what's dearer ſtil, your Honour, 

Clo. My Honour is my o.. 

Nor doth it want a Champion, 

Fer. Treaſon and Loyalty are in debate, 

And I'm th unhappy Subject of the Strife. [ Afide. 
Alf. Heav'n has decreed thebarbarous Tara s Death, 
Clo. I have decreed it otherwiſe, | 

And at the hazard of my Life, I Il fave him. 

Alf. Unjuſt is your Defence, and he muſt dye, 
Fer. Thus doth Alphonſo treat his n 2 ? 
Alf. My King's a Tyrant. 5 | x 

Madam, on what are you reſolved ? ' 

Ch. 10 die, in ſpight of all the Aid you bring wy 
A Amazement ſtrikes me dumb. 

Fer. I ama Stone if all this cannot move ma. . 
Clo. I have no Buſineſs here, my Lord, 5 

But to preſerve your Life; 

When that's ſecure I'll die contented. 

Fer. Tm all Confuſion, and confeſs my Shame. 

Can you forgive the Outrages I've done ye? 

Give me your Hand in pledge of future Pardon. | 
Clo. My Hand will be too mean a Preſent, 

But as an Earneft of my Heart receive it. 

* Heav'n reward this Goodneſs. _ | 

er. This is the happieſt Moment of my Life. 
Clo. And ſince the Stars combine to wake me Happy, 
dir, let ve ſo ſhare i i'th' _— Joy. 
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C DO PTE WE 
Clo: Perf j0 I tfendr. is: ragten bine 150 f 


| Alf. Diffendi un che ti toglie ** 4 og 
Dalle 2 il Diadena. eee r 
„„ / 5% 

Cio che e ſuo ſi ripiglia, SLOT Re 

Alf. Diffend: un che & zoghe 10 | 


La vita ancora. * 2 
Clo. Ei che ſignore del mio core ſ s 
Della mia vita ancora. 1 
Alf. Diffendi un che ti toglie tur POnere, 
Clo. Leonor ſta meeco, * 
Nelle qyre mie ne miei penſier riſſede. 
Fer. Per me e in litigio e tradimento e Fede. 
Alf. Cada il barbaro, cada. — 
Clo. Ei non cadra; lo ſaſterra il mio petto. 
Lo ſoſterra Panima mid. | 


Alf. S$'abbatta pur la erudelta Pinganns, 


©. 


Fer. Ci infido al tuo Re? 
Alf. Ser Re Traum __ 
Regina e che riſoloj? ß 
Clo. Odio le tue diſfeſę. 1 
Alf. Marreſta lo ſtupor la deſira e paſſe. 
Fer. Se non amo Clotilde in fon di ſaſſu. 
Clo. Fernando bor chil mio core © 
Ti die prove ficue 
D'amor, di lealta, fede e fermezz4. 
Contenta io moro. i 
Fer. II mio cor ſi ſpezza 
Non piu fi tardi | 
Dammi la deſtra 
E de miei gravi errori 
Concedi mi il perdono, 
. Clo. Econ la deſtra 
L'anima ti preſento 
Ginſta mercede a fi bel pentimeuto. 2 
Fer. Ab! nonprovai giamai tanto contento, 
Clo. Caro ſe per noi ſono i Cieli amici 
Fa che de ſteſſ ini | Ss 
Sia partecipe Alfons. Fer. 
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Fer. I pardon and reſtore him to my Favour. . _ 


Alph. Long may you live, to ſhare. 
The Joys, which happy Lovers only feel. 
Fer. O let me preis you cloſer to my Heart; 
Ch. I now am truly happy. 3 
Love er 
With an equal Flame evailing, 
Reigns alike in 9! oh Ke, 2. 
Mutual Cares, did once opprefs us; 
Mutual Foys dy nom poſſeſs ut; 
Equal are Lone pointed Darts. 
Love, &c. 


SCENE Xx. 
Alphonſo ſolus. 


405 A change ſo ſudden is the Work of Fate, 


That interpos'd in right of injur d Virtue. 
Almighty Love, one Votary more regard, 
And crown Alphonſo with a juſt Reward. 

" Compleat the Work thou haſt ſo well begun, 
And let my haughty Fair at length be won. 


CLOT11DE. 


Fer. Io Ii perdono. 
Alf. Tragga tanta virtu giorni felici. 
Fer. Adorata conſorte 
T: ſtringo pur al ſen. 
. Beata rg 
Can due faci 
= Punſe amor, amor acceſe 
Fer. 4 Queſto ſen, mio ben per te: 
E per far le pene eguali |, 
Clo. | 
Con quel laccio che ti pre'e 
Liberta tolſe anch a me, 
yen 2 Ce. 


1 f Nen 
| aue Soles, 419-51 uf hel 
AIF. Fu del Ciel grand | ae 


Apro della virtu tangiar g „ 5 
Ma quando mai | 5 
Del mio cor infeliee” 
Finiran i tormenti. e 
Stillate vi in pianto leni miei ll ; 
No che la Talis 
Premi ano i Numi. l A 
Pyſdente amor bora ns ns hn if >] 4: lads dl 
De Reali' Cunſort: 21 A | 
Muta il cor eee 
E d'infauſta meta 2040 | ; 
Rendi la al mio gioir propitia fell 1 22 20A 
Deſtin ſe vuor 2 ee 5 - wh 
Farmi goderi un di 
Quel bell che mi feri 
Nel ſeno il Core. 
4 che? tutte damore 
re hò da ſoffrir 
tu pietoſo almeno 
Fa ſi che preſto 1 in ſeno 


| i y "= 5 7 | 
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SCENE. Xl, of * 
Iſabella. 


Ie The King has promis'd, VE; "OK ſhou'd I fear? 
Why ſhou'd I doubt ? perhaps ſhe's dead already, 
And he approaching with the joytul ” ai 5 
But oh! ihou'd Pity plead in her beh 

And juſt Remorſe the fatal Blow prevent, 

How ſhou'd I bear the eruel Diſappointment? 

A thouſand boding Fears at orice —. 7 me, 

And clog my Soul, tho e by Ambition. 


SCENE XII. | of. 
Sancho, Ifabella. 


San. Are theſe the Comforts Parents reap from Chil- 
Are theſe the Joys? Is this;to be a — (dren? 
gs. My F — here ! how gladly wou d I . hime? 
Why, [/abella, doſt thou ſtrive to fly me? 
Thy Sins have made thee loathſome to thy ſelf, 
Nor can thy guilty Honours hide thy Shame. 
Ia. What Shame? what Guilt ? | 
How, Inſolent and Haughty ! 
Iſs. Since of a Parent's Love you are diveſted, 
Know, I demand the Duty of a Subject. 
San. Thou arrogant Strumpet ! 
Iz. Forbear, or elſe the King ſhall do me Juſtice. \ 
3 my from my FO ſacs ſhalt receive it. 
Think 


Finiſea ogni martir 3 77 
che Erle catene 4 
Amando ſoſpirando 
Sperar pols' io merce. | | 
Chr {a chal caro bene | 2001 
Non piaccia mia Fe. me 


Think on the mighty Wrongs hog haſt: Sounds 
Diſhonour'd me, miſ-led th' Edge King, 
And facrific'd a Princeſs to thy P 
Think on the mighty IIls that are to follow; 
When foreign Forces ſhall infeſt the Land, 
And ſwift Deſtruction rage in ev'ry City. 
Think on all this; then, Iſabella, tell me, 
I thou art fit to live? 
IJ. Alas, what mean you? 
. Taffert a Father's Right, and do a Jutice 
On a rebellious Child. 
Iſa M bat hoa! no Help! 0 "i in pity ſpare me. 
n. Will you renoung&Four obſtinate Ambition, 
And Nance live ihe ble 8 Daughter? 


Ia. I will, 2 91 
San. Swear to forget the King, . ; _ abhor him? 
Ifa. O Cruelty ! T will. 74 5 Jn 


. And recompence Alphonſo ? 
I a, I'll endeavour. 


. Swear too that you will fore FF of 
Iſa. Too late I fear T | 
DO, "© as 


Iſa. I fear ſhe's dead already: © 
San. Dye thou then, a a Victim to her Ghoſt, 


And caſe the Earth from ſuch a loathſom Monſter. 


SCENE XIII 
Alphonſo, Sancho, Iſabella, 


Alf b. Forbear raſh Man, why is thy Arm thus lifted | 
Wir ht pointed Steel againſt thy only Daughter? 

Can. She is no Child of mine; I here diſclaim her; 
Is ſhe not ugly, loathſom, and deteſted? 
Alb. Tho' ſhe is loft, and I ho more muſt ſee her, 
Or think upon her but in wild Deſpair, 
Long may ſhe live | 
A ſtranger to the Torments I endure. 


WA 
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SCENE XML) 


Alfonſo, Sancho dbl, 


AI. Lee h3 kt7 zh 


2 Tunica tua prole il Ferre ene: * 


+ nt M tradi, * e, 10 gia 

M acoſto del 2 & 5 
Uno ſalvarle la Vita. | 

Ella pur vive ſecoli fortunati 

Senza provar giamat, 

Selle che diede @ me tormenti e guat ; 


— & 
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or 5 2. 


Iſa. Forbear, thou generous Youth, forbear to wound me. 
My angry Father's Sword is not fo fatal. 
Oh ! could I be, but that's impoſſible, ——. 
Such as I was, when firſt Alpbonſo knew me, 
No Pow'r on Earth ſhould ever win me from thee. 


Abb. My Joys ſwell high, too ſtrong to be contain d. 
Here let me preſs thee in my eager Arms, 
From whence thou never more {halt be divided. 
| | No more, thou deareſt Creature, 
No more decerve me. 
Or if again youll fie, 
In pity 2 me dye 
Before yon leave me. 

No more, &c. 


En. Had this been ſooner Jo: I had been Happy, 
But the Converſion comes, alas! too late. | 

Alph. Hope better, Sir, and be prepar'd to hear 
What will require a juſt Return to Heav'n. 

Clorilda lives; her undeſerved Fate 
Was by my timely Care ID < 2 

But what is more ſurpriſi 

The King repents bin of Nis fatal Paſion, 
And ſwears a conſtant Love to fair Childs. 

Sax. Hail to the Royal Pair! N 
So eager am I to behold this Wonder, 1 © 
I ſcarce have time to leave my Bleſſing with you: 
Long may Fo live a Joy to one DN | 


. 
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: Iſa. Alfonſo Taci + a 
Chil tuo jp 3 1 7 1 « 
iu cruda piaga impreſs orie 
Di quolln pus formar 8 Wen 
Ab! ſe foſſe neſt” alma 22 | ke tn comms 1 2 


| Came al na 7 gs fo l ae ets KM Oo. 
Rapirti dal mio ſeno, | TY ky 
Non porria, il ciel, la terra, i Nu, Aletto. TY by: . i 

2 Il Giubilo tot 1 li Prone GEL 
1 DOT ner 
De Le @ me ls 
aſcia o caro, wes 
Che F leghi al mio ſen con qo bacio. o 
Che fra dolei ritorte 75 
Non potra a me rapirti altri ebe ts” . 3 
Non dar più pene o cara 
A chi t 'adora. n 
Non mi mancar di fe 
O prima per merck 
Dimmi chio mora. r r 
: Non dar, &c.. Da vad baf 
Alf. Sanc ho 11 cia ci oreſſe 11 wy ling > 

Aſcolta, Aſcolta, Cori lde bre img. t eee 

Jo con ſtudis indefeſſo s Ar ag 0 


Del ſuo erado , domai gÞ a, „ g aod BY 
Ma o portento wr) 
Hor dell fallo pentito il Ri lich n ng 
Del ſuo Tr Joes © deb hr dies Bias woe N 
© : 


CLOTILDA 
SCENE XIV.., 
Alphonſo, Iſabella... ---. 


Iſa. This happy Change we owe to you Ml, 65 . 
Relieveme, when 1 tell ye, that I love je. * J 


* 


Alph. O Iſabella, © MR; 
Who for a moment's Happineſs, like this, y 
Wou'd not endure an Age of Pain?! 

Iſa. I ſhare with you in all your Jays. 


Duet. 


Take a Heart you long have wanted, _ 
Ges it bending eager rowards e: 

Love at length your Vows has granted, 

And with ſure Succeſs rewards e. 


Take, &c.. - 
Fo 3 "IJ 2 w— SHIT TRI (ING 


SCENE XV. 
Fernando, Clotilda, Sancho. 


Fer, Tho' you are good as are the Heav'nly Powers, 
And have aſſur d me that T am forgiven, | 
My guilty Heart requires a\freſh Aſſurance,  , / 
And labours ſtill beneath-a load of Shame.\. 
Hr. Had you been always kind, I ne er had taſted _ 

Thoſe pleaſing ſtings of Joy that now poſſeſs me. 

"0 es, when they're over, on nn 6 nu 
That var a Lou 
When Cupid panting, 

Stands ready granting 

85 7 * Fob "Ds 

ickly- cloys. 
. 


r 
T4525 Fernando, Clotilda, & c. 


| M/pb. Madam, receive a Convert to your Arms, 
_. That humbly bows to your ſuperior Virtue. M 


Coke 


"CLOTILD F. 
SCENE XIV. 
Alfonſo, Ifabella. 


Iſa. 4 cb oppo la virtute il fato cede, 
Tu Alfonſo fo baue, delle gioie comunt 
E n' aurai dell mio amor Palta mercede. 
Alf. O adoratata Iſabella 
2 panto beato 
un fi gran bene 
Che mi 8 nulla 
Ui ſecolo 
* 3 1e Uniſco il mio contents. 
Prendi Valmae prend il core 


2 1 Che ti dono o Caro bene: 
If Porge al fin pietoſo amore 
a. Ia mercede alle tue pene. 


Prendi, Cc. 


SCENE XV. 


Fernando, Clotilde, At 


Fer. Del mio chieſto perdono, 
L'alto tuo cor fi maſficura oh Cara, 
Ma concedimi ancora, 
Ch'il rimorſo del Palma 
Dal roſſar, de pieta dal dual ſcomolte 
Chieda con nuove preci a te Palma. 
Clo. Sa glinvitti d'amor foſti rubelle 
Hor e maggior la goia 5 
Chin ſi bel Pangiamento ha I alma mia. 


SCENE. XVL 


F cr nando, Clotilde, Oc 1 


Alf. Principeſſa ricavi, 
Chi pentita ed bumile a te Sinchina : 


* 


* 95 


e 0 11 . 


Clo. She's welcome to my Arms, 17 — 
La. That I have ſinn'd, A guilty Soul confells:. I. 
How I repent, let my Submiſſion ſhow you. ©. 4 


Alpb. Th' ambitious Soul feels nought but dire Vexaton, 
1 erfect Joys attend upon the humble: 
hilft proud aſpiring Motiarchs'blindly aim 
. an a5 Pow'r, they learn too late, 
The * and Good alone are truly Great? Nan, 0 | 


CHORUS. 


- When Love crowns: the 55 Ie, 1 5 ö 
J 2 70 Grief A 


= OW: 


Clo. Hor del 250 core FN rimetto 4 canto, 
Ila. Il grand Error confe —_ 
E del mio pentimento * 

Srati un pegno il dolor cba te pee ſents. | 

Alf. Un ſpirito orghglioſo * | 
| Porta ſeco il tormento 4 * 
E Phumilta ſola pus fol bear" un _—_ 

Fer. Quando un I AAA 

O tiranno poter opprime # mondo, WW enn 
Le ſue miſerie ſpande, | ound - 2 >» hh 
| Giufto ſol Jer dee, per er grande. * 500 


CHO R 0. 5 n | 
Tutto ride in f bel! giorno oh winged dl 


.. 
- - eie 
enn? 


E ſpariſca ogni dolor. ag 5 1 
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